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 Aliya: Kohen-Chessed-Abraham  

 
Chapter: 22 

לָ֖   .2 רְא בָּ ֥ ן וַיַּ ל -ק בֶּ ת כָּ וֹר אֵ֛ ר - צִפּ֑ י:  -אֲשֶׁ אֱמרִֹֽ רָאֵל֖ לָֽ ה֥ יִשְׂ  עָשָׂ

2.   And Balak the son of Zippor saw all that Israel had done to the 
Amorites. 

י רַב  .3 ֣ ד כִּ ם מְאֹ֖ י הָעָ֛ נֵ֥ ב מִפְּ גָר מוֹאָ֜ י - וַיָּ֨ נֵ֥ י בְּ נֵ֖ ב מִפְּ קָץ מוֹאָ֔ ֣ ל:  ה֑וּא וַיָּ רָאֵֽ יִשְׂ

 

3.   And Moab was sore afraid of the people, because they were many; 
and Moab was overcome with dread because of the children of Israel. 

ב אֶל   .4 אמֶר מוֹאָ֜ הָל֙ אֶת -וַיֹּ֨ חֲכ֤וּ הַקָּ ה יְלַֽ ֞ ן עַתָּ י מִדְיָ֗ ל -זִקְנֵ֣ ינוּ  -כָּ יבתֵֹ֔ סְבִ֣

לְ  ן כִּ ק בֶּ ה וּבָלָ֧ דֶ֑ ָ רֶק הַשּׂ ֣ וֹר אֵת֖ יֶ ֔ ךְ הַשּׁ וא:  - חֹ֣ עֵ֥ת הַהִֽ וֹר מֶ֥לֶךְ לְמוֹאָב֖ בָּ  צִפּ֛

Balak is the 40th weekly Torah portion (פָּרָשָׁה, parashah) in the annual Jewish cycle 
of Torah reading and the seventh in the Book of Numbers. In the parashah, Balak 
son of Zippor, king of Moab, tries to hire Balaam to curse Israel, Balaam's donkey 
speaks to Balaam, and Balaam blesses Israel instead. The parashah constitutes 
Numbers 22:2–25:9. The parashah is made up of 5,357 Hebrew letters, 1,455 
Hebrew words, 104 verses, and 178 lines in a Torah Scroll (סֵפֶר תּוֹרָה, Sefer Torah). 
 
Jews generally read it in late June or July. In most years (for example, 2018, 2019, 
2021, 2022, 2024, 2025, and 2028), parashah Balak is read separately. In some 
years (for example, 2020, 2023, 2026, and 2027) when the second day of Shavuot 
falls on a Sabbath in the Diaspora (where observant Jews observe Shavuot for two 
days), parashah Balak is combined with the previous parashah, Chukat, in the 
Diaspora to synchronize readings thereafter with those in Israel (where Jews 
observe Shavuot for one day). 

In the first reading (עליה, aliyah), Balak son of Zippor, king of Moab, grew 
alarmed at the Israelites’ military victories among the Amorites. He consulted 
with the elders of Midian and sent elders of Moab and Midian to the land by the 
Euphrates to invite the prophet Balaam to come and curse the Israelites for him. 
Balaam told them: "Spend the night here, and I shall reply to you as YHVH may 
instruct me." God came to Balaam and said: "You must not curse that people, for 
they are blessed." 
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4.   And Moab said unto the elders of Midian: 'Now will this multitude 
lick up all that is round about us, as the ox licketh up the grass of the 
field.' --And Balak the son of Zippor was king of Moab at that time.-- 

ים אֶל  .5 ח מַלְאָכִ֜ לַ֨ שְׁ ן- וַיִּ ם בֶּ לְעָ֣ ֧ר עַל - בִּ ת֠וֹרָה אֲשֶׁ ר פְּ֠ עֹ֗ ר אֶרֶ֥ץ  - בְּ הָ֛ הַנָּ

י  נֵֽ וֹ לִקְראֹ -בְּ ה֙ אֶת -עַמּ֖ ה כִסָּ יִם֙ הִנֵּ֤ צְרַ֨ א מִמִּ ם יָצָ֤ ה עַ֣ נֵּ֠ ר הִ֠ ין  -ל֑וֹ לֵאמֹ֗ עֵ֣

י:   לִֽ ב֖ מִמֻּ רֶץ וְה֥וּא ישֵֹׁ  הָאָ֔

5.   And he sent messengers unto Balaam the son of Beor, to Pethor, 
which is by the River, to the land of the children of his people, to call 
him, saying: 'Behold, there is a people come out from Egypt; behold, 
they cover the face of the earth, and they abide over against me. 

ה֩ לְכָה   .6 רָה-וְעַתָּ א אָֽ י אֶת -נָּ֨ י-לִּ֜ ֽ ה כִּ ם הַזֶּ֗ י אוּכַל֙  - הָעָ֣ י אוּלַ֤ נִּ עָצ֥וּם הוּא֙ מִמֶּ֔

ה נּ֖וּ מִן - נַכֶּ רְשֶׁ וֹ וַאֲגָֽ ר -בּ֔ ת אֲשֶׁ י אֵ֤ עְתִּ י יָדַ֗ ֣ בָרֵךְ֙ מְברָֹ֔ - הָאָרֶ֑ץ כִּ ר֥  תְּ אֲשֶׁ ךְ וַֽ

ר:   ר יוּאָֽ אֹ֖  תָּ

6.   Come now therefore, I pray thee, curse me this people; for they are 
too mighty for me; peradventure I shall prevail, that we may smite 
them, and that I may drive them out of the land; for I know that he 
whom thou blessest is blessed, and he whom thou cursest is cursed.' 

אוּ֙ אֶל  .7 בֹ֨ ם וַיָּ יָדָ֑ ן וּקְסָמִ֖ים בְּ י מִדְיָ֔ י מוֹאָב֙ וְזִקְנֵ֣ לְכוּ֜ זִקְנֵ֤ ר֥וּ  - וַיֵּ֨ ם וַיְדַבְּ לְעָ֔ בִּ

ק:   י בָלָֽ בְרֵ֥ יו דִּ  אֵלָ֖

7.   And the elders of Moab and the elders of Midian departed with the 
rewards of divination in their hand; and they came unto Balaam, and 
spoke unto him the words of Balak. 

ר֥ יְהוָֹ֖ה    .8 ֛ר יְדַבֵּ אֲשֶׁ ֽ ר כַּ בָ֔ בֽתִֹ֤י אֶתְכֶם֙ דָּ יְלָה וַהֲשִׁ ינוּ פהֹ֙ הַלַּ֔ ם לִ֤ אמֶר אֲלֵיהֶ֗ וַיֹּ֣

רֵֽ  ב֥וּ שָׂ שְׁ ֽ י וַיֵּ ם:  - מוֹאָב֖ עִם- י אֵלָ֑ לְעָֽ  בִּ

8.   And he said unto them: 'Lodge here this night, and I will bring you 
back word, as YHVH may speak unto me'; and the princes of Moab 
abode with Balaam. 

א אֱלהִֹי֖ם אֶל  .9 בֹ֥ י֥ם הָ - וַיָּ אֲנָשִׁ י הָֽ אמֶר מִ֛ ם וַיֹּ֕ לְעָ֑ ךְ:  בִּ ֽ ה עִמָּ  אֵלֶּ֖

9.   And God came unto Balaam, and said: 'What men are these with 
thee?' 

ם אֶל   .10 לְעָ֖ אמֶר בִּ ן -וַיֹּ֥ ק בֶּ לָ֧ אֱלהִֹי֑ם בָּ י:  - הָֽ לַ֥ח אֵלָֽ ר מֶ֥לֶךְ מוֹאָב֖ שָׁ  צִפֹּ֛
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10.   And Balaam said unto God: 'Balak the son of Zippor, king of 
Moab, hath sent unto me saying: 

יִם וַיְכַס֖ אֶת   .11 צְרַ֔ א מִמִּ ה הָעָם֙ הַיּצֵֹ֣ בָה - הִנֵּ֤ ה קָֽ ה לְכָ֤ ין הָאָרֶ֑ץ עַתָּ֗ י֙  -עֵ֣ לִּ

תּיִֽו:   רַשְׁ וֹ וְגֵֽ חֶם בּ֖ ֥ ל לְהִלָּ י אוּכַ֛  אתֹ֔וֹ אוּלַ֥

11.   Behold the people that is come out of Egypt, it covereth the face of 
the earth; now, come curse me them; peradventure I shall be able to 
fight against them, and shall drive them out.' 

אמֶר אֱלהִֹים֙ אֶל  .12 א תָארֹ֙ אֶת -וַיֹּ֤ הֶם֑ לֹ֤ ךְ עִמָּ א תֵלֵ֖ ם לֹ֥ לְעָ֔ י֥  -בִּ ם כִּ הָעָ֔

 בָר֖וּךְ הֽוּא:  

12.   And God said unto Balaam: 'Thou shalt not go with them; thou 
shalt not curse the people; for they are blessed.' 

 

 Aliya: Levi-Gevurah-Isaac  
 When combined, Aliya: Fifth, Hod, Aaron   

 

 

אמֶר֙ אֶל  .13 קֶר וַיֹּ֨ בֹּ֔ לְעָם֙ בַּ קָם בִּ ֤ ל - וַיָּ ק לְכ֖וּ אֶֽ י בָלָ֔ רֵ֣ ן  - שָׂ י מֵאֵ֣ אַרְצְכֶם֑ כִּ֚

ם:  יְהוָֹ֔  כֶֽ ךְ עִמָּ הֲלֹ֥  ה לְתִתִּי֖ לַֽ

13.   And Balaam rose up in the morning, and said unto the princes of 
Balak: 'Get you into your land; for YHVH refuseth to give me leave to 
go with you.' 

אוּ    .14 בֹ֖ ב וַיָּ י מוֹאָ֔ רֵ֣ ק֨וּמוּ֙ שָׂ נוּ:  - אֶלוַיָּ ֽ ךְ עִמָּ ם הֲלֹ֥ לְעָ֖ אמְר֔וּ מֵאֵן֥ בִּ ק וַיֹּ֣ לָ֑  בָּ

In the second reading (עליה, aliyah), in the morning, Balaam asked Balak's 
dignitaries to leave, as God would not let him go with them, and they left and 
reported Balaam's answer to Balak. Then Balak sent more numerous and 
distinguished dignitaries, who offered Balaam rich rewards in return for damning 
the Israelites. But Balaam replied: "Though Balak were to give me his house full 
of silver and gold, I could not do anything, big or little, contrary to the command 
of YHVH my God." Nonetheless, Balaam invited the dignitaries to stay overnight 
to let Balaam find out what else God might say to him, and that night God told 
Balaam: "If these men have come to invite you, you may go with them." 
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14.   And the princes of Moab rose up, and they went unto Balak, and 
said: 'Balaam refuseth to come with us.' 

י֥ם   .15 ים רַבִּ רִ֔ חַ שָׂ לֹ֣ ק שְׁ לָ֑ סֶף ע֖וֹד בָּ ה:  וַיֹּ֥ לֶּ ים מֵאֵֽ דִ֖  וְנִכְבָּ

15.   And Balak sent yet again princes, more, and more honourable 
than they. 

אוּ אֶל  .16 בֹ֖ ן- וַיָּ ק בֶּ לָ֣ ה אָמַר֙ בָּ אמְרוּ ל֗וֹ כֹּ֤ ם וַיֹּ֣ לְעָ֑ וֹר אַל -בִּ ע  - צִפּ֔ נַ֖ נָ֥א תִמָּ

י:   ךְ אֵלָֽ הֲלֹ֥  מֵֽ

16.   And they came to Balaam, and said to him: 'Thus saith Balak the 
son of Zippor: Let nothing, I pray thee, hinder thee from coming unto 
me; 

י  .17 ֽ ר - כִּ ל אֲשֶׁ ד וְכֹ֛ דְךָ֙ מְאֹ֔ ד אֲכַבֶּ ה֑ וּלְכָה- כַבֵּ֤ עֱשֶׂ י אֶֽ א֙  - תֹּאמַ֥ר אֵלַ֖ נָּ

בָה ה:  -קָֽ י אֵת֖ הָעָ֥ם הַזֶּֽ  לִּ֔

17.   for I will promote thee unto very great honour, and whatsoever 
thou sayest unto me I will do; come therefore, I pray thee, curse me 
this people.' 

אמֶר֙ אֶל   .18 ם וַיֹּ֨ לְעָ֗ עַן בִּ ֣ ק אִם-וַיַּ י בָלָ֔ ן -עַבְדֵ֣ סֶף  -יִתֶּ ֣ א בֵית֖וֹ כֶּ ק מְלֹ֥ י בָלָ֛ לִ֥

עֲברֹ֙ אֶתוְזָהָב֑ לֹ֣  ל לַֽ ה:  -א אוּכַ֗ ה א֥וֹ גְדוֹלָֽ ֖ וֹת קְטַנָּ עֲשׂ֥ י לַֽ ה אֱלהָֹ֔ י֙ יְהוָֹ֣  פִּ

18.   And Balaam answered and said unto the servants of Balak: 'If 
Balak would give me his house full of silver and gold, I cannot go 
beyond the word of YHVH my God, to do any thing, small or great. 

ם  .19 ה גַּ ב֨וּ נָ֥א בָזֶ֛ ה שְׁ ה מַה- וְעַתָּ֗ דְעָ֔ יְלָה וְאֵ֣ ֑ י:  - אַתּםֶ֖ הַלָּ ֽ ר֥ עִמִּ בֵּ ף יְהוָֹ֖ה דַּ יּסֵֹ֥

 

19.   Now therefore, I pray you, tarry ye also here this night, that I may 
know what YHVH will speak unto me more.' 

א אֱלהִֹי֥ם | אֶל  .20 בֹ֨ אמֶר ל֗וֹ אִם- וַיָּ יְלָה֒ וַיֹּ֣ לְעָם֘◌ לַ֒ אוּ  -בִּ א לְךָ֙ בָּ֣ לִקְרֹ֤

ךְ אֶת  ךְ אִתּםָ֑ וְאַ֗ ים ק֖וּם לֵ֣ אֲנָשִׁ֔ ר-הָֽ ר אֲשֶׁ בָ֛ הֽ:  - הַדָּ יךָ אתֹ֥וֹ תַֽעֲשֶׂ ר֥ אֵלֶ֖ אֲדַבֵּ

 

20.   And God came unto Balaam at night, and said unto him: 'If the 
men are come to call thee, rise up, go with them; but only the word 
which I speak unto thee, that shalt thou do.' 

 
 Aliya: Third-Tiferet-Jacob  
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שׁ אֶת   .21 חֲבֹ֖ יַּ קֶר וַֽ בֹּ֔ לְעָם֙ בַּ קָם בִּ ֤ לֶךְ עִם- וַיָּ ֖ ב:  - אֲתֹנ֑וֹ וַיֵּ י מוֹאָֽ רֵ֥  שָׂ

21.   And Balaam rose up in the morning, and saddled his ass, and 
went with the princes of Moab. 

חַר   .22 ֽ י -וַיִּ ֽ ף אֱלהִֹים֘◌ כִּ ךְ הוּא֒  -אַ֣ ן ל֑וֹ  הוֹלֵ֣ טָ֣ רֶךְ לְשָׂ ֖ דֶּ ה בַּ ךְ יְהוָֹ֛ ב מַלְאַ֧ תְיַצֵּ֞ וַיִּ

ב עַל וֹ:  - וְהוּא֙ רכֵֹ֣ יו עִמּֽ י נְעָרָ֖ נֵ֥  אֲתֹנ֔וֹ וּשְׁ

22.   And God's anger was kindled because he went; and the angel of 
YHVH placed himself in the way for an adversary against him. --Now 
he was riding upon his ass, and his two servants were with him.-- 

אָתוֹן֩ אֶת   .23 יָד֔וֹ וַתּטֵ֤  -וַתֵּ֣רֶא הָֽ לוּפָה֙ בְּ וֹ שְׁ רֶךְ וְחַרְבּ֤ ֗ דֶּ ב בַּ ֣ ה נִצָּ ךְ יְהוָֹ֜ מַלְאַ֨

אָתוֹן֙ מִן לְעָם֙ אֶת - הָֽ ךְ בִּ ֤ ה וַיַּ דֶ֑ ָ שּׂ רֶךְ וַתּלֵֶ֖ךְ בַּ ֔ רֶךְ:  הָ֣ - הַדֶּ ֽ  אָת֔וֹן לְהַטּתֹהָּ֖ הַדָּ

23.   And the ass saw the angel of YHVH standing in the way, with his 
sword drawn in his hand; and the ass turned aside out of the way, and 
went into the field; and Balaam smote the ass, to turn her into the 
way. 

ה:   .24 ר מִזֶּֽ ה וְגָדֵ֥ ֖ ר מִזֶּ דֵ֥ רָמִ֑ים גָּ ע֖וֹל הַכְּ מִשְׁ ה בְּ ךְ יְהוָֹ֔ עֲמדֹ֙ מַלְאַ֣ יַּ  וַֽ

24.   Then the angel of YHVH stood in a hollow way between the 
vineyards, a fence being on this side, and a fence on that side. 

In the third reading ( עליה, aliyah), in the morning, Balaam saddled his donkey and 
departed with the dignitaries, but God was incensed at his going and placed an 
angel in Balaam's way. When the donkey saw the angel standing in the way holding 
his drawn sword, the donkey swerved from the road into the fields, and Balaam 
beat the ass to turn her back onto the road. The angel then stationed himself in a 
lane with a fence on either side. Seeing the angel, the donkey pressed herself and 
Balaam's foot against the wall, so he beat her again. The angel then stationed 
himself on a narrow spot that allowed no room to swerve right or left, and the 
donkey lay down under Balaam, and Balaam became furious and beat the ass with 
his stick. Then God allowed the donkey to speak, and she complained to Balaam. 
And then God allowed Balaam to see the angel, and Balaam bowed down to the 
ground. The angel questioned Balaam for beating his donkey, noting that she had 
saved Balaam's life. Balaam admitted his error and offered to turn back if the angel 
still disapproved. But the angel told Balaam: "Go with the men. But you must say 
nothing except what I tell you." So Balaam went on. Balak went out to meet Balaam 
on the Arnon border, and asked him why he didn't come earlier. But Balaam told 
Balak that he could utter only the words that God put into his mouth. 
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אָת֜וֹן אֶ   .25 רֶא הָֽ חֵץ֙ אֶל-ת וַתֵּ֨ לָּ ה וַתִּ ךְ יְהוָֹ֗ ץ אֶת - מַלְאַ֣ לְחַ֛ יר וַתִּ ֔ גֶל  -הַקִּ רֶ֥

ם אֶל  לְעָ֖ סֶף לְהַכּתָֹֽהּ:  -בִּ יר וַיֹּ֖ ֑  הַקִּ

25.   And the ass saw the angel of YHVH, and she thrust herself unto 
the wall, and crushed Balaam's foot against the wall; and he smote her 
again. 

וֹסֶף מַלְאַךְ   .26 ין-וַיּ֥ ֛ר אֵֽ ר אֲשֶׁ מָק֣וֹם צָ֔ עֲמדֹ֙ בְּ יַּ רֶךְ לִנְט֖וֹת  - יְהוָֹ֖ה עֲב֑וֹר וַֽ ֥ דֶּ

אול:   מֹֽ  יָמִ֥ין וּשְׂ

26.   And the angel of YHVH went further, and stood in a narrow place, 
where was no way to turn either to the right hand or to the left. 

אָתוֹן֙ אֶת   .27 חַר -וַתֵּ֤רֶא הָֽ ֽ ם וַיִּ לְעָ֑ ץ֖ תּחַַ֣ת בִּ רְבַּ ה וַתִּ ךְ יְהוָֹ֔ ם  -מַלְאַ֣ לְעָ֔ ף בִּ אַ֣

ךְ אֶת  ֥ ל:  -וַיַּ ֽ קֵּ מַּ אָת֖וֹן בַּ  הָֽ

27.   And the ass saw the angel of YHVH, and she lay down under 
Balaam; and Balaam's anger was kindled, and he smote the ass with 
his staff. 

פְתַּח֥ יְהוָֹ֖ה אֶת  .28 ה - וַיִּ אמֶר לְבִלְעָם֙ מֶֽ אָת֑וֹן וַתֹּ֤ י הָֽ ֣ נִי  -פִּ יתָ֔ י הִכִּ ֣ ֣יתִֽי לְךָ֔ כִּ עָשִׂ

ים:   שׁ רְגָלִֽ לֹ֥ ה שָׁ ֖  זֶ

28.   And YHVH opened the mouth of the ass, and she said unto 
Balaam: 'What have I done unto thee, that thou hast smitten me these 
three times?' 

י֑ ל֤וּ יֶשׁ   .29 לְתְּ בִּ ֖ י֥ הִתְעַלַּ אָת֔וֹן כִּ לְעָם֙ לָֽ אמֶר בִּ י֥ עַתּהָ֖  -וַיֹּ֤ י כִּ יָדִ֔ רֶב֙ בְּ חֶ֨

 הֲרַגְתִּֽיךְ:  

29.   And Balaam said unto the ass: 'Because thou hast mocked me; I 
would there were a sword in my hand, for now I had killed thee.' 

אָת֜וֹן אֶל  .30 אמֶר הָֽ ר -וַתֹּ֨ נְךָ֜ אֲשֶׁ י אֲתֹֽ נכִֹ֨ ם הֲלוֹא֩ אָֽ לְעָ֗ י מֵעֽוֹדְךָ֙  -בִּ בְתָּ עָלַ֗ רָכַ֣

ן - עַד ֣ הַסְכֵּ ה הַֽ וֹם הַזֶּ֔ א:  הַיּ֣ ה וַיֹּ֖אמֶר לֹֽ וֹת לְךָ֖ כֹּ֑ עֲשׂ֥ י לַֽ נְתִּ ֔  הִסְכַּ

30.   And the ass said unto Balaam: 'Am not I thine ass, upon which 
thou hast ridden all thy life long unto this day? was I ever wont to do 
so unto thee?' And he said: 'Nay.' 
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ל יְהוָֹה֘   .31 רְא אֶת -אֶת וַיְגַ֣ י בִלְעָם֒◌ וַיַּ֞ וֹ  - עֵינֵ֣ רֶךְ וְחַרְבּ֥ ֔ דֶּ ב בַּ ֣ ךְ יְהוָֹה֙ נִצָּ מַלְאַ֤

יו:   ֽ תַּח֖וּ לְאַפָּ שְׁ ד וַיִּ קֹּ֥ יָד֑וֹ וַיִּ ה בְּ לֻפָ֖  שְׁ

31.   Then YHVH opened the eyes of Balaam, and he saw the angel of 
YHVH standing in the way, with his sword drawn in his hand; and he 
bowed his head, and fell on his face. 

ה עַל  .32 ךְ יְהוָֹ֔ אמֶר אֵלָיו֙ מַלְאַ֣ יתָ֙ אֶת- וַיֹּ֤ ֨ ה הִכִּ ים - מָ֗ ל֣וֹשׁ רְגָלִ֑ ֖ה שָׁ נְךָ֔ זֶ אֲתֹ֣

י  ֽ ן כִּ טָ֔ אתִי לְשָׂ נכִֹי֙ יָצָ֣ ה אָֽ י:  -הִנֵּ֤ ֽ רֶךְ לְנֶגְדִּ ֖ ט הַדֶּ  יָרַ֥

32.   And the angel of YHVH said unto him: 'Wherefore hast thou 
smitten thine ass these three times? behold, I am come forth for an 
adversary, because thy way is contrary unto me; 

ים אוּלַ   .33 שׁ רְגָלִ֑ לֹ֣ ֖ה שָׁ י זֶ אָת֔וֹן וַתּטֵ֣ לְפָנַ֔ נִי֙ הָֽ רְאַ֨ י֥ עַתּהָ֛  וַתִּ י כִּ נַ֔ טְתהָ֣ מִפָּ י֙ נָֽ

ם יתִי:  -גַּ ֽ חֱיֵ י וְאוֹתָהּ֥ הֶֽ גְתִּ תְכָה֥ הָרַ֖  אֹֽ

33.   and the ass saw me, and turned aside before me these three 
times; unless she had turned aside from me, surely now I had even 
slain thee, and saved her alive.' 

ם אֶל  .34 לְעָ֜ אמֶר בִּ ב  -וַיֹּ֨ ֥ י֥ אַתּהָ֛ נִצָּ י כִּ עְתִּ א יָדַ֔ י לֹ֣ אתִי כִּ֚ ךְ יְהוָֹה֙ חָטָ֔ מַלְאַ֤

רֶךְ וְעַתּהָ֛ אִם ֑ דָּ י:  -לִקְרָאתִי֖ בַּ ֽ וּבָה לִּ יךָ אָשׁ֥ עֵינֶ֖ ע בְּ  רַ֥

34.   And Balaam said unto the angel of YHVH: 'I have sinned; for I 
knew not that thou stoodest in the way against me; now therefore, if it 
displease thee, I will get me back.' 

ה אֶל  .35 ךְ יְהוָֹ֜ אמֶר֩ מַלְאַ֨ ךְ עִם- וַיֹּ֩ ם לֵ֚ לְעָ֗ פֶס אֶת-בִּ ים וְאֶ֗ אֲנָשִׁ֔ ר  - הָ֣ בָ֛ הַדָּ

ר  לֶךְ  - אֲשֶׁ ֥ ר֑ וַיֵּ יךָ אתֹ֣וֹ תְדַבֵּ ר֥ אֵלֶ֖ ם עִםאֲדַבֵּ לְעָ֖ ק:  -בִּ י בָלָֽ רֵ֥  שָׂ

35.   And the angel of YHVH said unto Balaam: 'Go with the men; but 
only the word that I shall speak unto thee, that thou shalt speak.' So 
Balaam went with the princes of Balak. 

א   .36 י בָ֣ ֣ ק כִּ לָ֖ מַ֥ע בָּ שְׁ א לִקְרָאת֜וֹ אֶלוַיִּ צֵ֨ ם וַיֵּ ר֙ עַל- בִלְעָ֑ ב אֲשֶׁ יר מוֹאָ֗ - עִ֣

בֽוּל:  גְּ  ה הַגְּ קְצֵ֥ ר֖ בִּ ן אֲשֶׁ  ב֣וּל אַרְנֹ֔

36.   And when Balak heard that Balaam was come, he went out to 
meet him unto Ir-moab, which is on the border of Arnon, which is in 
the utmost part of the border. 
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ק אֶל   .37 לָ֜ אמֶר בָּ יךָ֙ לִקְראֹ -וַיֹּ֨ י אֵלֶ֨ חְתִּ לַ֤ חַ שָׁ לֹ֨ ם הֲלאֹ֩ שָׁ לְעָ֗ ה  -בִּ מָּ ךְ לָ֥ לָ֔

א ךָ: - לֹֽ דֶֽ בְּ א אוּכַל֖ כַּ ם לֹ֥ אֻמְנָ֔ י הַֽ כְתָּ אֵלָ֑  הָלַ֖

37.   And Balak said unto Balaam: 'Did I not earnestly send unto thee 
to call thee? wherefore camest thou not unto me? am I not able indeed 
to promote thee to honour?' 

ם אֶל  .38 לְעָ֜ אמֶר בִּ ה -וַיֹּ֨ נֵּ ק הִֽ לָ֗ ר  - בָּ בֵּ֣ ל אוּכַל֖ דַּ ה הֲיָכֹ֥ יךָ עַתָּ֕ אתִי֙ אֵלֶ֔ בָ֨

י אתֹ֥וֹ אֲדַ  פִ֖ ים בְּ ֧ים אֱלהִֹ֛ ר יָשִׂ ר אֲשֶׁ֨ בָ֗ ר:  מְא֑וּמָה הַדָּ  בֵּֽ

38.   And Balaam said unto Balak: 'Lo, I am come unto thee; have I 
now any power at all to speak any thing? the word that God putteth in 
my mouth, that shall I speak.' 

 

 Aliya: Fourth-Netzach-Moses  
 When combined, Aliya: Sixth, Yessod, Joseph   

 

לְעָ֖ם עִם  .39 לֶךְ בִּ ֥ ת חֻצֽוֹת:  - וַיֵּ ֥ אוּ קִרְיַ בֹ֖ ק וַיָּ לָ֑  בָּ

39.   And Balaam went with Balak, and they came unto Kiriath-huzoth. 
וֹ:    .40 ר֥ אִתּֽ ים אֲשֶׁ רִ֖ ָ ם וְלַשּׂ ח לְבִלְעָ֔ ֣ לַּ אן וַיְשַׁ קָר וָצֹ֑ ֣ ק בָּ לָ֖ ח֥ בָּ זְבַּ  וַיִּ

40.   And Balak sacrificed oxen and sheep, and sent to Balaam, and to 
the princes that were with him. 

לָ   .41 ח בָּ ֤ קַּ קֶר וַיִּ י בַבֹּ֔ ה  -ק֙ אֶת וַיְהִ֣ ם קְצֵ֥ ָ֖ רְא מִשּׁ ֥ עַ֑ל וַיַּ מ֣וֹת בָּ הוּ בָּ עֲלֵ֖ יַּ ם וַֽ לְעָ֔ בִּ

ם:    הָעָֽ

In the fourth reading (עליה, aliyah), Balaam and Balak went together to Kiriath-
huzoth, where Balak sacrificed oxen and sheep, and they ate. In the morning, Balak 
took Balaam up to Bamoth-Baal, overlooking the Israelites. Balaam had Balak 
build seven altars, and they offered up a bull and a ram on each altar. Then Balaam 
asked Balak to wait while Balaam went off alone to see if God would grant him a 
manifestation. God appeared to Balaam and told him what to say. Balaam returned 
and said: "How can I damn whom God has not damned, how doom when YHVH 
has not doomed? . . . Who can count the dust of Jacob, number the dust-cloud of 
Israel? May I die the death of the upright, may my fate be like theirs!" Balak 
complained that he had brought Balaam to damn the Israelites, but instead Balaam 
blessed them. Balaam replied that he could only repeat what God put in his mouth. 
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41.   And it came to pass in the morning that Balak took Balaam, and 
brought him up into Bamoth-baal, and he saw from thence the utmost 
part of the people. 

Chapter: 23 

לְעָם֙ אֶל   .1 אמֶר בִּ נֵה-וַיֹּ֤ ק בְּ לָ֔ ה  -בָּ זֶ֔ ת וְהָכֵן֥ לִי֙ בָּ חֹ֑ ה מִזְבְּ בְעָ֣ ֖ה שִׁ י בָזֶ לִ֥

ים:   בְעָ֥ה אֵילִֽ ים וְשִׁ בְעָ֥ה פָרִ֖  שִׁ

1.   And Balaam said unto Balak: 'Build me here seven altars, and 
prepare me here seven bullocks and seven rams.' 

חַ:    .2 ֽ זְבֵּ מִּ ר וָאַיִ֖ל בַּ ֥ ם פָּ ק וּבִלְעָ֛ לָ֧ עַל בָּ ם וַיַּ֨ לְעָ֑ ר בִּ ֣ בֶּ ר֖ דִּ אֲשֶׁ ֽ ק כַּ לָ֔ עַשׂ בָּ ֣  וַיַּ

2.   And Balak did as Balaam had spoken; and Balak and Balaam 
offered on every altar a bullock and a ram. 

ב֘ עַל   .3 ק הִתְיַצֵּ ם לְבָלָ֗ לְעָ֜ אמֶר בִּ ה יְהוָֹה֙  -וַיֹּ֨ רֶ֤ י יִקָּ ה אוּלַ֞ לְכָ֗ ךָ֒ וְאֵֽ לָתֶ֒ עֹֽ

י וּדְבַר֥ מַה  פִֽי:  -לִקְרָאתִ֔ לֶךְ שֶׁ ֖ ךְ וַיֵּ י לָ֑ דְתִּ ֣ רְאֵנִ֖י וְהִגַּ  יַּ

3.   And Balaam said unto Balak: 'Stand by thy burnt-offering, and I 
will go; peradventure YHVH will come to meet me; and whatsoever He 
showeth me I will tell thee.' And he went to a bare height. 

ר אֱלהִֹי֖ם אֶל   .4 ֥ קָּ יו אֶת -וַיִּ אמֶר אֵלָ֗ ם וַיֹּ֣ לְעָ֑ י  -בִּ כְתִּ חתֹ֙ עָרַ֔ זְבְּ מִּ ת הַֽ בְעַ֤ שִׁ

זְבֵּֽ  מִּ ר וָאַיִ֖ל בַּ ֥ עַל פָּ  חַ:  וָאַ֛

4.   And God met Balaam; and he said unto Him: 'I have prepared the 
seven altars, and I have offered up a bullock and a ram on every altar.' 

וּב אֶל  .5 אמֶר שׁ֥ ם וַיֹּ֛ י בִלְעָ֑ פִ֣ בָר֖ בְּ ה דָּ ם יְהוָֹ֛ שֶׂ ֧ ר:  - וַיָּ ה תְדַבֵּֽ ק וְכֹ֥ לָ֖  בָּ

5.   And YHVH put a word in Balaam's mouth, and said: 'Return unto 
Balak, and thus thou shalt speak.' 

ב עַל   .6 ֖ ֥ה נִצָּ יו וְהִנֵּ ב אֵלָ֔ שָׁ ֣ לָת֑וֹ ה֖וּא וְכָל-וַיָּ ב:  -עֹֽ י מוֹאָֽ רֵ֥  שָׂ

6.   And he returned unto him, and, lo, he stood by his burnt-offering, 
he, and all the princes of Moab. 

ל֖וֹ וַיּאֹמַ֑ר מִן  .7 א מְשָׁ ָ֥ שּׂ לֶךְ - וַיִּ ק מֶֽ נִי בָלָ֤ ם יַנְחֵ֨ רָ֠ הַרְרֵי- אֲ֠ דֶם לְכָה֙  - מוֹאָב֙ מֵֽ קֶ֔

רָה ל:  -אָֽ רָאֵֽ עֲמָ֥ה יִשְׂ ב וּלְכָה֖ זֹֽ עֲקֹ֔ ֽ י יַ ֣  לִּ
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7.   And he took up his parable, and said: From Aram Balak bringeth 
me, the king of Moab from the mountains of the East: 'Come, curse me 
Jacob, and come, execrate Israel.' 

ה:    .8 ם יְהוָֹֽ א זָעַ֖ ם לֹ֥ ה אֶזְעֹ֔ ה אֵל֑ וּמָ֣ א קַבֹּ֖ ב לֹ֥ ה אֶקֹּ֔  מָ֣

8.   How shall I curse, whom God hath not cursed? And how shall I 
execrate, whom YHVH hath not execrated? 

י  .9 ֽ נּוּ הֶן- כִּ בָע֖וֹת אֲשׁוּרֶ֑ נּוּ וּמִגְּ אשׁ צֻרִים֙ אֶרְאֶ֔ ם  - מֵרֹ֤ ֖ ן וּבַגּוֹיִ כֹּ֔ ד יִשְׁ עָם֙ לְבָדָ֣

ב:   ָֽ א יִתְחַשּׁ  לֹ֥

9.   For from the top of the rocks I see him, and from the hills I behold 
him: lo, it is a people that shall dwell alone, and shall not be reckoned 
among the nations. 

ר אֶת   .10 ֖ ב וּמִסְפָּ עֲקֹ֔ ֽ ר יַ י מָנָה֙ עֲפַ֣ ים  -מִ֤ רִ֔ י֙ מוֹת יְשָׁ ת נַפְשִׁ מֹ֤ רָאֵל֑ תָּ בַע יִשְׂ רֹ֣

הוּ:   מֹֽ חֲרִיתִי֖ כָּ  וּתְהִי֥ אַֽ

10.   Who hath counted the dust of Jacob, or numbered the stock of 
Israel? Let me die the death of the righteous, and let mine end be like 
his! 

לָק֙ אֶל  .11 אמֶר בָּ כְתָּ  - וַיֹּ֤ רַ֥ ה בֵּ ֖ יךָ וְהִנֵּ ֔ יְבַי֙ לְקַחְתִּ ב אֹֽ י לָקֹ֤ י֖תָ לִ֑ ם מֶ֥ה עָשִׂ לְעָ֔ בִּ

ךְ:    בָרֵֽ

11.   And Balak said unto Balaam: 'What hast thou done unto me? I 
took thee to curse mine enemies, and, behold, thou hast blessed them 
altogether.' 

ר:    .12 ר לְדַבֵּֽ מֹ֖ י אתֹ֥וֹ אֶשְׁ פִ֔ ֤ים יְהוָֹה֙ בְּ ר יָשִׂ א אֵת֩ אֲשֶׁ֨ עַן וַיּאֹמַ֑ר הֲלֹ֗ ֖  וַיַּ

12.   And he answered and said: 'Must I not take heed to speak that 
which YHVH putteth in my mouth?' 

  

https://dailyzohar.com/


https://dailyzohar.com 
 

 Aliya: Fifth-Hod-Aaron  

ק לְךָ   .13 לָ֗ לָיו בָּ אמֶר אֵ֜ י אֶל-וַיֹּ֨ ֜ א אִתִּ פֶס  מָק֤וֹם  - נָּ֨ ם אֶ֚ ָ֔ נּוּ מִשּׁ רְאֶ֣ ֣ר תִּ אַחֵר֙ אֲשֶׁ
א תִרְאֶה֑ וְקָבְנוֹ  וֹ לֹ֣ ה וְכֻלּ֖ הוּ תִרְאֶ֔ ם:  -קָצֵ֣ ָֽ י מִשּׁ  לִ֖

13.   And Balak said unto him: 'Come, I pray thee, with me unto 
another place, from whence thou mayest see them; thou shalt see but 
the utmost part of them, and shalt not see them all; and curse me 
them from thence.' 

ים אֶל   .14 ה צפִֹ֔ דֵ֣ הוּ֙ שְׂ חֵ֨ קָּ ר  -וַיִּ ֥ עַל פָּ ֛ ת וַיַּ חֹ֔ ה מִזְבְּ בְעָ֣ בֶן֙ שִׁ ה וַיִּ֨ ֑ סְגָּ אשׁ הַפִּ רֹ֖

חַ:   ֽ זְבֵּ מִּ  וָאַיִ֖ל בַּ

14.   And he took him into the field of Zophim, to the top of Pisgah, and 
built seven altars, and offered up a bullock and a ram on every altar. 

אמֶר֙ אֶל  .15 ה עַל- וַיֹּ֨ ב כֹּ֖ ֥ ק הִתְיַצֵּ לָ֔ ה:  - בָּ רֶה כֹּֽ ֥ נכִֹי֖ אִקָּ לָתךֶָ֑ וְאָֽ  עֹֽ

15.   And he said unto Balak: 'Stand here by thy burnt-offering, while I 
go toward a meeting yonder.' 

ר יְהוָֹה֙ אֶל   .16 ֤ קָּ וּב אֶל- וַיִּ אמֶר שׁ֥ יו וַיֹּ֛ פִ֑ בָר֖ בְּ ם דָּ שֶׂ ֥ ם וַיָּ לְעָ֔ ה  -בִּ ק וְכֹ֥ לָ֖ בָּ

ר:    תְדַבֵּֽ

16.   And YHVH met Balaam, and put a word in his mouth, and said: 
'Return unto Balak, and thus shalt thou speak.' 

ב֙ עַל   .17 וֹ נִצָּ יו וְהִנּ֤ א אֵלָ֗ בֹ֣ ק מַה-וַיָּ לָ֔ אמֶר לוֹ֙ בָּ וֹ וַיֹּ֤ י מוֹאָב֖ אִתּ֑ רֵ֥ לָת֔וֹ וְשָׂ - עֹ֣

ה:  דִּ  ר֖ יְהוָֹֽ  בֶּ

17.   And he came to him, and, lo, he stood by his burnt-offering, and 
the princes of Moab with him. And Balak said unto him: 'What hath 
YHVH spoken?' 

ר:    .18 נ֥וֹ צִפֹּֽ י בְּ ינָה עָדַ֖ ֥ אֲזִ ע הַֽ מָ֔ שֲׁ לָק֙ וּֽ ל֖וֹ וַיּאֹמַ֑ר ק֤וּם בָּ א מְשָׁ ָ֥  וַיִשּׂ

In the fifth reading (עליה, aliyah), Balak took Balaam to the summit of Pisgah, once 
offered a bull and a ram on each of seven altars, and once again Balaam asked 
Balak to wait while Balaam went off alone to seek a manifestation, and once again 
God told him what to say. Balaam returned and told Balak: "My message was to 
bless: When He blesses, I cannot reverse it. No harm is in sight for Jacob, no woe 
in view for Israel. YHVH their God is with them." Then Balak told Balaam at least 
not to bless them, but Balaam replied that he had to do whatever God directed. 
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18.   And he took up his parable, and said: Arise, Balak, and hear; give 
ear unto me, thou son of Zippor: 

ב וּבֶן  .19 יכַזֵּ֔ א אִי֥שׁ אֵל֙ וִֽ ר֖  - לֹ֣ ה וְדִבֶּ עֲשֶׂ֔ ֽ א יַ ם הַה֤וּא אָמַר֙ וְלֹ֣ ם וְיִתְנֶחָ֑ אָדָ֖

ה:   נָּ א יְקִימֶֽ  וְלֹ֥

19.   God is not a man, that He should lie; neither the son of man, that 
He should repent: when He hath said, will He not do it? or when He 
hath spoken, will He not make it good? 

ה:   .20 נָּ יבֶֽ א אֲשִׁ ךְ וְלֹ֥ י וּבֵרֵ֖ חְתִּ ךְ לָקָ֑ ֥ה בָרֵ֖  הִנֵּ

20.   Behold, I am bidden to bless; and when He hath blessed, I cannot 
call it back. 

א  .21 ב - לֹֽ עֲקֹ֔ ֽ יַ וֶן֙ בְּ י֥ט אָ֨ א הִבִּ וֹ  -וְלֹֽ ה אֱלהָֹיו֙ עִמּ֔ רָאֵל֑ יְהוָֹ֤ יִשְׂ רָאָה֥ עָמָ֖ל בְּ

וֹ:    וּתְרוּעַ֥ת מֶ֖לֶךְ בּֽ

21.   None hath beheld iniquity in Jacob, neither hath one seen 
perverseness in Israel; YHVH his God is with him, and the shouting for 
the King is among them. 

ת רְאֵם֖ לֽוֹ:    .22 תֽוֹעֲפֹ֥ יִם כְּ צְרָ֑ ם מִמִּ  אֵל֖ מֽוֹצִיאָ֣

22.   God who brought them forth out of Egypt is for them like the lofty 
horns of the wild-ox. 

י לאֹ  .23 ֤ ב וְלאֹ - כִּ עֲקֹ֔ ֽ יַ חַשׁ֙ בְּ ר  -נַ֨ אָמֵ֤ ֽ ת יֵ עֵ֗ רָאֵל֑ כָּ יִשְׂ סֶם בְּ ל  קֶ֖ רָאֵ֔ עֲקבֹ֙ וּלְיִשְׂ ֽ לְיַ

ל:  -מַה  עַל אֵֽ ֖  פָּ

23.   For there is no enchantment with Jacob, neither is there any 
divination with Israel; now is it said of Jacob and of Israel: 'What hath 
God wrought!' 

ָ֑ -הֶן  .24 י יִתְנַשּׂ אֲרִ֖ יא יָק֔וּם וְכַֽ לָבִ֣ ב֙ עַדעָם֙ כְּ כַּ א יִשְׁ רֶף וְדַם-א לֹ֤ אכַל טֶ֔ - יֹ֣

תּהֶֽ:  חֲ  ים יִשְׁ  לָלִ֖

24.   Behold a people that riseth up as a lioness, and as a lion doth he 
lift himself up; he shall not lie down until he eat of the prey, and drink 
the blood of the slain. 

אמֶ   .25 לָק֙ אֶלוַיֹּ֤ ם- ר בָּ ם גַּ לְעָ֔ ם-בִּ בֶנּ֑וּ גַּ א תִקֳּ ב לֹ֣ נּוּ:  -קֹ֖ רְכֶֽ א תְבָֽ ךְ לֹ֥ רֵ֖  בָּ

25.   And Balak said unto Balaam: 'Neither curse them at all, nor bless 
them at all.' 
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ם וַיֹּ֖אמֶר אֶל   .26 לְעָ֔ עַן בִּ ֣ יךָ֙ לֵ -וַיַּ י אֵלֶ֨ רְתִּ ֤ בַּ א דִּ ק הֲלֹ֗ לָ֑ ר בָּ ל אֲשֶׁ ר כֹּ֛ - אמֹ֔

ֽה:  יְ  עֱשֶׂ ר֥ יְהוָֹ֖ה אתֹ֥וֹ אֶֽ  דַבֵּ

26.   But Balaam answered and said unto Balak: 'Told not I thee, 
saying: All that YHVH speaketh, that I must do?' 

 

 Aliya: Sixth-Yessod-Joseph  
 When combined, Aliya: Seventh, Malchut, King David   

 

לָק֙ אֶל .27 אמֶר בָּ ם לְכָה- וַיֹּ֤ לְעָ֔ חֲךָ֔ אֶל - בִּ ֣ א֙ אֶקָּ ר֙  - נָּ י יִישַׁ ר אוּלַ֤ מָק֖וֹם אַחֵ֑

ם:   ָֽ י מִשּׁ תוֹ לִ֖ ים וְקַבֹּ֥ אֱלהִֹ֔ י הָֽ עֵינֵ֣  בְּ

27.   And Balak said unto Balaam: 'Come now, I will take thee unto 
another place; peradventure it will please God that thou mayest curse 
me them from thence.' 

ק אֶת  .28 לָ֖ ח בָּ ֥ קַּ ף עַל- וַיִּ קָ֖ שְׁ ע֔וֹר הַנִּ אשׁ הַפְּ ם רֹ֣ לְעָ֑ ן:  -בִּ ימֹֽ י הַיְשִׁ נֵ֥  פְּ

28.   And Balak took Balaam unto the top of Peor, that looketh down 
upon the desert. 

לְעָם֙ אֶל  .29 אמֶר בִּ נֵה -וַיֹּ֤ ק בְּ לָ֔ ה  -בָּ זֶ֔ ת וְהָכֵן֥ לִי֙ בָּ חֹ֑ ה מִזְבְּ בְעָ֣ ֖ה שִׁ י בָזֶ לִ֥

ם:   בְעָ֥ה אֵילִֽ ים וְשִׁ בְעָ֥ה פָרִ֖  שִׁ

29.   And Balaam said unto Balak: 'Build me here seven altars, and 
prepare me here seven bullocks and seven rams.' 

חַ:    .30 ֽ זְבֵּ מִּ ר וָאַיִ֖ל בַּ ֥ עַל פָּ ֛ ם וַיַּ לְעָ֑ ר בִּ ר֖ אָמַ֣ אֲשֶׁ ֽ ק כַּ לָ֔ עַשׂ בָּ ֣  וַיַּ

30.   And Balak did as Balaam had said, and offered up a bullock and 
a ram on every altar. 

Chapter: 24 

In the sixth reading (עליה, aliyah), Balak took Balaam to the peak of Peor, and once 
offered a bull and a ram on each of seven altars. Balaam, seeing that it pleased 
God to bless Israel, immediately turned to the Israelites and blessed them: "How 
fair are your tents, O Jacob, your dwellings, O Israel! . . . They shall devour enemy 
nations, crush their bones, and smash their arrows. . . . Blessed are they who bless 
you, accursed they who curse you!" Enraged, Balak complained and dismissed 
Balaam. 
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י יְ   .1 עֵינֵ֤ י ט֞וֹב בְּ ֣ ם כִּ לְעָ֗ רְא בִּ ֣ ךְ אֶת וַיַּ א -הוָֹה֙ לְבָרֵ֣ ל וְלֹֽ רָאֵ֔ עַם -יִשְׂ פַֽ ךְ כְּ - הָלַ֥

ת אֶל בְּ  שֶׁ ֥ י֑ם וַיָּ את נְחָשִׁ עַם לִקְרַ֣ יו:  -פַ֖ נָֽ ר֖ פָּ דְבָּ  הַמִּ

1.   And when Balaam saw that it pleased YHVH to bless Israel, he went 
not, as at the other times, to meet with enchantments, but he set his 
face toward the wilderness. 

ם אֶת  .2 א בִלְעָ֜ ָ֨ שּׂ רְא֙ אֶת - וַיִּ יו וַיַּ יו ר֥וּחַ  -עֵינָ֗ הִי֥ עָלָ֖ יו וַתְּ בָטָ֑ ל שׁכֵֹן֖ לִשְׁ רָאֵ֔ יִשְׂ

ים:    אֱלהִֹֽ

2.   And Balaam lifted up his eyes, and he saw Israel dwelling tribe by 
tribe; and the spirit of God came upon him. 

יִן:    .3 תםֻ֥ הָעָֽ בֶר שְׁ ֖ ר וּנְאֻם֥ הַגֶּ נ֣וֹ בְעֹ֔ לְעָם֙ בְּ ם בִּ ל֖וֹ וַיּאֹמַ֑ר נְאֻ֤ א מְשָׁ ָ֥ שּׂ  וַיִּ

3.   And he took up his parable, and said: The saying of Balaam the 
son of Beor, and the saying of the man whose eye is opened; 

ם שׁמֵֹ֖עַ אִמְרֵי   .4 יִם:  - נְאֻ֕ ל וּגְל֥וּי עֵינָֽ ה נפֵֹ֖ חֱזֶ֔ ֽ י֙ יֶ דַּ ה שַׁ חֲזֵ֤ ר מַֽ  אֵל֑ אֲשֶׁ֨

4.   The saying of him who heareth the words of God, who seeth the 
vision of the Almighty, fallen down, yet with opened eyes: 

ל:  -מַה   .5 רָאֵֽ נתֶֹי֖ךָ יִשְׂ כְּ ב מִשְׁ עֲקֹ֑ ֽ יךָ יַ הָלֶ֖ בוּ אֹֽ  טֹּ֥

5.   How goodly are thy tents, O Jacob, thy dwellings, O Israel! 
ים עֲלֵי  .6 ֖ אֲרָזִ ֽ ה כַּ ע יְהוָֹ֔ אֲהָלִים֙ נָטַ֣ ֽ י נָהָר֑ כַּ ת עֲלֵ֣ גַנֹּ֖ יוּ כְּ ים נִטָּ֔ נְחָלִ֣ יִם:  -כִּ  מָֽ

6.   As valleys stretched out, as gardens by the river-side; as aloes 
planted of YHVH, as cedars beside the waters; 

ל  .7 זַּ ֽ א מַלְכֻתֽוֹ:  -יִ ֵ֖ שּׂ וֹ וְתִנַּ אֲגַג֙ מַלְכּ֔ ם מֵֽ י֑ם וְיָרֹ֤ יִם רַבִּ מַ֣ ו וְזַרְע֖וֹ בְּ לְיָ֔ ֣ יִם֙ מִדָּ  מַ֨

7.   Water shall flow from his branches, and his seed shall be in many 
waters; and his king shall be higher than Agag, and his kingdom shall 
be exalted. 

ם    .8 ם יְגָרֵ֖ תֵיהֶ֛ יו וְעַצְמֹֽ ם צָרָ֗ ֣ ל גּוֹיִ ת רְאֵם֖ ל֑וֹ יאֹכַ֞ תֽוֹעֲפֹ֥ יִם כְּ צְרַ֔ ל מֽוֹצִיא֣וֹ מִמִּ אֵ֚

ץ:  יו יִמְחָֽ ֥    וְחִצָּ

8.   God who brought him forth out of Egypt is for him like the lofty 
horns of the wild-ox; he shall eat up the nations that are his 
adversaries, and shall break their bones in pieces, and pierce them 
through with his arrows. 

ב   .9 כַ֧ ע שָׁ רַ֨ יךָ אָרֽוּר:  כָּ רְרֶ֖ יךָ בָר֔וּךְ וְאֹֽ רְכֶ֣ נּוּ מְבָֽ י יְקִימֶ֑ י וּכְלָבִי֖א מִ֣ אֲרִ֛ ֽ  כַּ
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9.   He couched, he lay down as a lion, and as a lioness; who shall 
rouse him up? Blessed be every one that blesseth thee, and cursed be 
every one that curseth thee. 

חַר   .10 ֽ לָק֙ אֶל-וַיִּ ף בָּ ק אֶת -אַ֤ סְפֹּ֖ ם וַיִּ לְעָ֔ ק אֶל-בִּ לָ֜ אמֶר בָּ יו וַיֹּ֨ ֑ פָּ ם  - כַּ לְעָ֗ בִּ

ים:   עָמִֽ שׁ פְּ לֹ֥ ֖ה שָׁ ךְ זֶ כְתָּ בָרֵ֔ רַ֣ ה֙ בֵּ יךָ וְהִנֵּ יְבַי֙ קְרָאתִ֔ ב אֹֽ  לָקֹ֤

10.   And Balak's anger was kindled against Balaam, and he smote his 
hands together; and Balak said unto Balaam: 'I called thee to curse 
mine enemies, and, behold, thou hast altogether blessed them these 
three times. 

רַח   .11 עֲךָ֥ יְהוָֹ֖ה - לְךָ֣ אֶל-וְעַתּהָ֖ בְּ ה מְנָֽ דְךָ֔ וְהִנֵּ֛ ד אֲכַבֶּ בֵּ֣ י֙ כַּ רְתִּ   מְקוֹמֶ֑ךָ אָמַ֨

בֽוֹד:    מִכָּ

11.   Therefore now flee thou to thy place; I thought to promote thee 
unto great honour; but, lo, YHVH hath kept thee back from honour.' 

לְעָ֖ם אֶל  .12 אמֶר בִּ ם אֶל-וַיֹּ֥ ֧ א גַּ ק הֲלֹ֗ לָ֑ ר-בָּ יךָ אֲשֶׁ י  - מַלְאָכֶ֛ חְתָּ אֵלַ֖ לַ֥ שָׁ

 ֥ בַּ ר:  דִּ י לֵאמֹֽ  רְתִּ

12.   And Balaam said unto Balak: 'Spoke I not also to thy messengers 
that thou didst send unto me, saying: 

ן-אִם  .13 עֲברֹ֙ אֶת-יִתֶּ ל לַֽ א אוּכַ֗ סֶף וְזָהָב֒ לֹ֣ ֣ א בֵיתוֹ֘ כֶּ ק מְלֹ֣ י בָלָ֜ ה  -לִ֨ י יְהוָֹ֔ ֣ פִּ

ה א֥וֹ רָ  וֹת טוֹבָ֛ עֲשׂ֥ רלַֽ י֑ אֲשֶׁ בִּ ה מִלִּ ר:  -עָ֖ ר֥ יְהוָֹ֖ה אתֹ֥וֹ אֲדַבֵּֽ  יְדַבֵּ

13.   If Balak would give me his house full of silver and gold, I cannot go 
beyond the word of YHVH, to do either good or bad of mine own mind; 
what YHVH speaketh, that will I speak? 

 

  

https://dailyzohar.com/


https://dailyzohar.com 
 

 Aliya: Seventh-Malchut-King David  
 

 

ךָ֖    .14 ה לְעַמְּ ה הָעָ֥ם הַזֶּ֛ עֲשֶׂ֜ ֽ ר יַ צְךָ֔ אֲשֶׁ֨ ֑י לְכָה֙ אִיעָ֣ ךְ לְעַמִּ י הוֹלֵ֖ ה הִנְנִ֥ וְעַתָּ֕

חֲ  אַֽ ים:  בְּ מִֽ ית הַיָּ  רִ֥

14.   And now, behold, I go unto my people; come, and I will announce 
to thee what this people shall do to thy people in the end of days.' 

ר וּנְאֻם֥    .15 נ֣וֹ בְעֹ֔ לְעָם֙ בְּ ם בִּ ל֖וֹ וַיּאֹמַ֑ר נְאֻ֤ א מְשָׁ ָ֥ שּׂ יִן:  וַיִּ תםֻ֥ הָעָֽ בֶר שְׁ ֖  הַגֶּ

15.   And he took up his parable, and said: The saying of Balaam the 
son of Beor, and the saying of the man whose eye is opened; 

עַ֙ אִמְרֵי   .16 ם שׁמֵֹ֨ ה נפֵֹ֖ -נְאֻ֗ חֱזֶ֔ ֽ י֙ יֶ דַּ ה שַׁ חֲזֵ֤ עַת עֶלְי֑וֹן מַֽ ֣ עַ דַּ ל וְידֵֹ֖ ל וּגְל֥וּי  אֵ֔

יִם:    עֵינָֽ

16.   The saying of him who heareth the words of God, and knoweth the 
knowledge of the Most High, who seeth the vision of the Almighty, 
fallen down, yet with opened eyes: 

א קָר֑וֹ   .17 נּוּ וְלֹ֣ ה אֲשׁוּרֶ֖ א עַתָּ֔ נּוּ֨ וְלֹ֣ בֶט֙  אֶרְאֶ֨ ם שֵׁ֨ ב וְקָ֥ עֲקֹ֗ יַּ ב מִֽ ךְ כּוֹכָ֜ רַ֨ ב דָּ

ל ר כָּ ב וְקַרְקַ֖ אֲתֵ֣י מוֹאָ֔ ֽ ל וּמָחַץ֙ פַּ רָאֵ֔ שְׂ נֵי- מִיִּ ֽת:  - בְּ  שֵׁ

17.   I see him, but not now; I behold him, but not nigh; there shall step 
forth a star out of Jacob, and a scepter shall rise out of Israel, and 
shall smite through the corners of Moab, and break down all the sons 
of Seth. 

יִל:    .18 ה חָֽ שֶׂ רָאֵל֖ עֹ֥ יְבָי֑ו וְיִשְׂ יר אֹֽ עִ֖ ֛ה שֵׂ ה יְרֵשָׁ ֧ ה וְהָיָ ה אֱד֜וֹם יְרֵשָׁ֗  וְהָיָ֨

In the seventh reading (עליה, aliyah), Balaam replied once again that he could not 
do contrary to God's command, and blessed Israelites once again, saying: "A 
scepter comes forth from Israel; it smashes the brow of Moab." Then Balaam set 
out back home, and Balak went his way. While the Israelites stayed at Shittim, the 
people went whoring with the Moabite women and worshiped their god Baal-peor, 
enraging God. God told Moses to impale the ringleaders, and Moses directed 
Israel's officials to slay those who had attached themselves to Baal-peor. When one 
of the Israelites publicly brought a Midianite woman over to his companions, 
Phinehas son of Eleazar took a spear, followed the Israelite into the chamber, and 
stabbed the Israelite and the woman through the belly. Then the plague against the 
Israelites was checked, having killed 24,000. 
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18.   And Edom shall be a possession, Seir also, even his enemies, shall 
be a possession; while Israel doeth valiantly. 

יר:    .19 יד מֵעִֽ רִ֖ אֱבִי֥ד שָׂ ב וְהֶֽ עֲקֹ֑ יַּ רְדְּ מִֽ ֖  וְיֵ

19.   And out of Jacob shall one have dominion, and shall destroy the 
remnant from the city. 

רְא֙ אֶת   .20 א מְ -וַיַּ ָ֥ שּׂ ק וַיִּ י  עֲמָלֵ֔ חֲרִית֖וֹ עֲדֵ֥ ק וְאַֽ ֤ית גּוֹיִם֙ עֲמָלֵ֔ ל֖וֹ וַיּאֹמַ֑ר רֵאשִׁ שָׁ

ד:    אבֵֹֽ

20.   And he looked on Amalek, and took up his parable, and said: 
Amalek was the first of the nations; but his end shall come to 
destruction. 

רְא֙ אֶת  .21 י וַיִּ - וַיַּ ינִ֔ ךָ:  הַקֵּ ֽ לַע קִנֶּ ֖ סֶּ י֥ם בַּ ךָ וְשִׂ בֶ֔ ל֖וֹ וַיּאֹמַ֑ר אֵיתָן֙ מֽוֹשָׁ א מְשָׁ ָ֥  שּׂ

21.   And he looked on the Kenite, and took up his parable, and said: 
Though firm be thy dwelling-place, and though thy nest be set in the 
rock; 

י֥ אִם  .22 ה לְבָ֣ -כִּ ֖ הְיֶ ֽ יִן עַד יִ ר קָ֑ :  - עֵֽ ךָּ ֽ בֶּ שְׁ וּר תִּ ֥  מָ֖ה אַשּׁ

22.   Nevertheless Kain shall be wasted; How long? Asshur shall carry 
thee away captive. 

ל:    .23 מ֥וֹ אֵֽ ֻ ה מִשּׂ ֖ חְיֶ ֽ ל֖וֹ וַיּאֹמַ֑ר א֕וֹי מִ֥י יִ א מְשָׁ ָ֥ שּׂ  וַיִּ

23.   And he took up his parable, and said: Alas, who shall live after 
God hath appointed him? 

וּר וְעִנּוּ   .24 ֖ וּ אַשּׁ ים וְעִנּ֥ ֔ תִּ ד כִּ ֣ בֶר וְגַם- וְצִים֙ מִיַּ ד:  -עֵ֑ י אבֵֹֽ  ה֖וּא עֲדֵ֥

24.   But ships shall come from the coast of Kittim, and they shall 
afflict Asshur, and shall afflict Eber, and he also shall come to 
destruction. 

ב לִמְקמֹ֑וֹ וְגַם  .25 שָׁ ֣ לֶךְ וַיָּ ֖ ם וַיֵּ לְעָ֔ קָם בִּ ֣ וֹ: (פ) - וַיָּ ךְ לְדַרְכּֽ ק הָלַ֥ לָ֖  בָּ

25.   And Balaam rose up, and went and returned to his place; and 
Balak also went his way. 

Chapter: 25 

ם לִזְנ֖וֹת אֶל  .1 חֶל הָעָ֔ ֣ ים וַיָּ ֑ טִּ ִ שּׁ רָאֵל֖ בַּ ב יִשְׂ שֶׁ ֥ ב:  - וַיֵּ נ֥וֹת מוֹאָֽ  בְּ

1.   And Israel abode in Shittim, and the people began to commit 
harlotry with the daughters of Moab. 

אכַל הָ   .2 הֵיהֶן֑ וַיֹּ֣ י אֱלֹֽ ם לְזִבְחֵ֖ אןָ◌ לָעָ֔ קְרֶ֣ ן:  וַתִּ אלהֵֹיהֶֽ חֲו֖וּ לֵֽ תַּ שְׁ ֽ ם וַיִּ  עָ֔
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2.   And they called the people unto the sacrifices of their gods; and the 
people did eat, and bowed down to their gods. 

חַר   .3 ֽ ע֑וֹר וַיִּ עַל פְּ רָאֵל֖ לְבַ֣ מֶד יִשְׂ ֥ צָּ ל:  - וַיִּ רָאֵֽ יִשְׂ  אַף֥ יְהוָֹ֖ה בְּ

3.   And Israel joined himself unto the Baal of Peor; and the anger of 
YHVH was kindled against Israel. 

אמֶר יְהוָֹ֜ה אֶל  .4 ח אֶת- וַיֹּ֨ ה קַ֚ ל- משֶֹׁ֗ יהוָֹ֖ה  -כָּ ע אוֹתםָ֛ לַֽ ם וְהוֹקַ֥ ֣י הָעָ֔ רָאשֵׁ

ב חֲר֥וֹן אַף מֶשׁ וְיָשֹׁ֛ ָ֑ גֶד הַשּׁ שְׂ - נֶ֣ ל:  יְהוָֹ֖ה מִיִּ  רָאֵֽ

4.   And YHVH said unto Moses: 'Take all the chiefs of the people, and 
hang them up unto YHVH in face of the sun, that the fierce anger of 
YHVH may turn away from Israel.' 

ה אֶל  .5 אמֶר משֶֹׁ֔ רָאֵל֑ הִרְגוּ֙ אִ֣ - וַיֹּ֣ י יִשְׂ פְטֵ֖ ים לְבַעַ֥ל  שֹֽׁ צְמָדִ֖ יו הַנִּ ישׁ אֲנָשָׁ֔

עֽוֹר:    פְּ

5.   And Moses said unto the judges of Israel: 'Slay ye every one his 
men that have joined themselves unto the Baal of Peor.' 

ב    .6 קְרֵ֤ א וַיַּ ל בָּ֗ רָאֵ֜ י יִשְׂ נֵ֨ ה  -אֶחָיו֙ אֶת - אֶלוְהִנֵּ֡ה אִישׁ֩ מִבְּ י משֶֹׁ֔ ית לְעֵינֵ֣ דְיָנִ֔ הַמִּ

ל י כָּ י - וּלְעֵינֵ֖ נֵֽ ת בְּ ד:  -עֲדַ֣ הֶל מוֹעֵֽ תַח אֹ֥ ֖ ים פֶּ ה בכִֹ֔ מָּ רָאֵל֑ וְהֵ֣  יִשְׂ

6.   And, behold, one of the children of Israel came and brought unto 
his brethren a Midianitish woman in the sight of Moses, and in the 
sight of all the congregation of the children of Israel, while they were 
weeping at the door of the tent of meeting. 

 Aliya: Maftir  

ן   .7 ינְחָס֙ בֶּ ֽ רְא פִּ ן-וַיַּ֗ ֽ ר בֶּ קַּ֥ - אֶלְעָזָ֔ ה וַיִּ עֵדָ֔ וֹךְ הָֽ קָם֙ מִתּ֣ ן הַכּהֵֹן֑ וַיָּ֨ מַח  אַהֲרֹ֖ ח רֹ֖

יָדֽוֹ:    בְּ

7.   And when Phinehas, the son of Eleazar, the son of Aaron the priest, 
saw it, he rose up from the midst of the congregation, and took a spear 
in his hand. 

ישׁ   .8 ר אִֽ באֹ֩ אַחַ֨ ל אֶל- וַיָּ רָאֵ֜ דְקרֹ֙ אֶת - יִשְׂ ה וַיִּ בָּ֗ ישׁ  שְׁ -הַקֻּ ת אִ֣ ם אֵ֚ נֵיהֶ֔

ל וְאֶת  רָאֵ֔ ה אֶל-יִשְׂ ָ֖ אִשּׁ ל:  - הָֽ רָאֵֽ י יִשְׂ נֵ֥ ל בְּ ה מֵעַ֖ פָ֔ גֵּ  קֳבָתָהּ֑ וַתּעֵָֽצַר֙ הַמַּ
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8.   And he went after the man of Israel into the chamber, and thrust 
both of them through, the man of Israel, and the woman through her 
belly. So the plague was stayed from the children of Israel. 

לֶף:     .9 ים אָֽ רִ֖ עָ֥ה וְעֶשְׂ ה אַרְבָּ פָ֑ גֵּ מַּ תיִ֖ם בַּ הְי֕וּ הַמֵּ ֽ  וַיִּ

9.   And those that died by the plague were twenty and four thousand. 

 (פפפ)  

- End of Parasha - 

 

https://dailyzohar.com/

